
Multilingüisme (Xavier
Deulonder i Camins)
Segons la Fundació CatDem, creada per
modernitzar les línies ideològiques de CDC,
cal abandonar la idea de la defensa del
català com a eix central del projecte de la
Casa Gran del Catalanisme davant de
l'evidencia que “la Catalunya del futur no
serà monolingüe ni bilingüe”. Tot i això,
Artur Mas, ha volgut deixar clar que els
resultats dels treballs realitzats en el marc
de la Casa Gran del Catalanisme no
conformen el seu programa electoral...>>

 En tota societat, per més plural i divers que sigui l’origen
ètnic o nacional dels seus ciutadans, sempre hi ha una única
llengua nacional, és a dir, un únic idioma que hi predomina
com a vehicle de comunicació general, tal com ho demostra
l’exemple dels Estats Units, una societat formada per
diferents onades immigratòries, procedents, la seva majoria,
de països on ningú no parlava en anglès; naturalment, en un
sistema democràtic, les llengües diferents de la llengua
nacional no es persegueixen sinó que es toleren.

       Si apliquem, doncs, aquest principi general al nostre cas
concret, Catalunya mai no ha deixat de ser monolingüe
perquè, en realitat, un país bilingüe o multilingüe resulta una
cosa força difícil de concebre; el problema és que a partir de
les prohibicions donades per Lluís XIV el 1700 i per Felip V el
1714, en els àmbits oficials el català va ser substituït o bé
pel francès o bé pel castellà, com també que, a partir del
segle XX, en l’àmbit de la comunicació col•loquial, el català
ha perdut l’hegemonia en favor d’una d’aquestes dues
llengües.

       La idea que Catalunya sigui una societat bilingüe va crear-se a partir de la transició democràtica espanyola per legitimar el nou
règim lingüístic en què el castellà havia de continuar funcionant com a llengua nacional a Catalunya, mentre que, a diferència del que
havia passat durant el franquisme, el català tindria un reconeixement oficial però, sempre, subordinat al castellà, l’única llengua que,
segons la Constitució espanyola, estan obligats a conèixer els ciutadans del Principat, el País Valencià i les Illes. I l’oficialitat és l’única
diferència que hi ha a Catalunya entre el català i d’altres llengües que també s’hi puguin parlar a part del castellà com ara el gallec, el
romanès, el rus, l’àrab, l’amazigh, etc. Per cert, el multilingüisme en què consistiria a declarar oficials a Catalunya d’altres llengües a
part del català i el castellà?

       Per tant, el debat no és pas entre monolingüisme, bilingüisme o multilingüisme —solució aquesta darrera que convertiria
Catalunya en una mena de Torre de Babel on seria força difícil viure-hi i treballar-hi— sinó sobre quina ha de ser la llengua
predominant i hegemònica en el conjunt de la societat, i, ara per ara, sobre aquest tema només hi ha dues postures: restituir la
hegemonia al català o bé continuar, tal com fins ara, amb el predomini del castellà o del francès segons la situació de cada poble o
comarca en una banda o l’altra de la frontera del Tractat dels Pirineus.

       Una altra cosa és que, com acostuma a passar sempre que s’acosten eleccions, Convergència recorri a la pràctica d’un discurs
calculadament ambigu per esgarrapar vots fins i tot de sectors espanyolistes, confiant que el vot de la majoria dels catalanistes ja el
té segur; naturalment, amb aquesta tàctica posa en un compromís els sectors sobiranistes del partit que es troben integrats en un
partit que, quan li convé, es desmarca no ja de l’independentisme sinó del catalanisme i tot.

       I com sempre que es parla de CDC, la pregunta sempre és fins a quin punt les opinions i actuacions de Jordi Vera, com ara
presentar-se a les eleccions regionals del 2010 en la llista d’una anticatalanista com ho és la candidata del PSF Jacqueline
Amiel-Donat,  encaixen dins el projecte de la Casa Gran del Catalanisme.

Xavier Deulonder i Camins (14/3/2010)
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